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Viis: "Oh võtkem Jumalat" (Nun danket alle Gott)
Johann Crüger, 1598-1662.

Sõnad: Paul Gerhardt, 1607-1676.
Tõlge: Carl Peter Ludwig Maurach, 1824-1900.
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2. Kuis tule, mõõgaga
    on linnad purustatud
    ja väljad armuta
    on sõjas hävitatud;
    ja hauda langenud
    on vapraid mehi siin;
    me saatjaks lein on nüüd,
    suur kurbus, valu, piin.
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3. Sest hing, jää mõtlema
    ja nuta kibedasti:
    ei hoolind sellest sa,
    kui nuhelda meid lasti!
    Nüüd Jumal armuga
    sind kutsub heldesti,
    et patust pöörata
    sa võiksid aegsasti.
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4. Maailm, siis ärka nüüd
    ja jäta patud maha!
    Sa tunne oma süüd,
    kui hukkumist ei taha!
    Kui aga armastad
    veel Õnnistegijat,
    siis rahust rõõmusta
    ja kiida Jumalat!
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